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Jól d o lgoz tak  a n y á ri hóna

p okban  az o rsz ág o t já ró  c ir
k u szo k  a lka lm azo tta i, igazán  
m eg é rd em lik  a téli p ih en ést. 
Meg is ta lá ltu k  az egész  tá r 
s a sá g o t a V idéki N épszórakoz
ta tó  H u n g ária -k ö rú ti ü d ü lő jé 
ben , az o ro sz lán o k a t, az ele
fá n to t, a tev é t, a m a jm o k a t 
és a többi n ég y láb ú t.

Tigi, a  c so d ak u ty a  ezen  a 
ja n u á rv é g i h ideg  reg q e len  
sem m iben  sem  k ü lö n b ö zö tt a 
h áző rző  eb ek tő l. S a já t k is  há
z ikó jábó l m e lan k ó lik u san  b á 
m u lt a levegőbe, b izo n y á ra  a 
n agy  n y á ri p ro d u k c ió ró l á l
m odozo tt, a  k é tk e re k ű  b ic ik li
rő l, a g y e re k ek  ön fe led t ál- 
m é lk o d ásá ró l, a zúgó  ta p so k 
ró l.

K ollégája, C sirke, an n ál 
b ü szk éb b en  c sah o lt az é rk ező  
r ip o r te rn e k , m in th a  in te r jú t  
a k a rn a  adn i. Nem cso d a , hi
szen  C sirk é t e g y sz e rű  k u v asz  
lé té re  o ro sz lán m am á n a k  lép
te tték  elő. S a já t kölykeivel 
e g y ü tt há ro m  o ro sz lán fió k á t 
táp lá l.

A ida, a  k ö zk ed v e lt b o ro t
vá ló  e le fá n t té len  nem  szap 

p anoz, h anem  filo zo fik u s  n y u 
galom m al á lldogál főbé rle ti 
la k á sá b a n , am ely  közvetlenü l 
az  o ro sz lán  k e tre c  szo m széd 
ság á b a n  te rü l el. De b á rm e n y 
n y ire  is c sá b ít az  a k tu a litá s , 
nem  k é rd e z tü k  m eg  ápo ló já
tól, hogy  „hogy  m egy  be ez

a n ag y  e le fán t, ha m eg h ív ják  
te á ra ? '1 A ida u g y a n is  nem  a 
te á t ked v eli, h anem  a z  ízes 
ta k a rm á n y t.  É tvágya  k itűnő . 
Éppen a zn a p  m é rté k , jóval 
tú lh a la d ta  a 27 m é te rm á zsá t. 
P a rá n y it  id e g e s íte tte  Is az  
e re d m é n y , m e r t  b o sszú san  
jeg y ez te  m eg:

— Tyű, m e g in t h íz tam  55 
kilót!

M iska m e d v e  v á ra tla n  epi
zóddal sza k íto tta  m eg téli á l
m a i. T a v a c s k á já n a k  egyetlen  
m o zd u la táv a l s zé ttö r te  b é rle 
m én y é t é s  m eg je len t az u d v a 
ro n . S zak értő k  s z e rin t — m in t 
ah o g y an  egy  m ed v éh ez  illik 
— csu p á n  a  m e teo ro lóg ia i 
héTyzet i r á n t  é rd e k lő d ö tt.

Nem k ev eseb b , m in t 24 
o ro sz lán  p ih en  a téli te lepen . 
T izenkét n a p o sa k  a  leg k iseb 
bek, e lra g a d ó  k is  c icák , ép 
pen  c sak  hogy  nem  do ro m b o l
nak .

— A leg sz ív eseb b en  haza 
vinném ! — m o n d ja  egy  ifjú  
nő.

— T essék  n y u g o d ta n , — vá
laszo lja  Szegedi bácsi, a v ad 
á lla to k  szeü d  idóm ító ja , — 
bele te lik  n y o lc  hó n ap , am íg  
enn i kezd i a h áz  népét.

Invitál b e n n ü n k e t a  k is  a ré 
n áb a , ahol a sü ldő  o ro sz lán o k  
ré s z é re  to v áb b k ép ző  tan fo ly a 
m o t ta r t .  A s zo rg a lm asa b b  
n ö v en d ék ek  m á r  n a g y sz e rű  
m u ta tv á n y o k a t tu d n ak . Salo
m e h á tra fe  é is tánco l a k ife 
sz íte tt kö télen , Fatim e hu n 
c u t m ozd u la tta l e llop ja  az ido
m ító  o s to rá t é s  A hm ed eqy- 
ked v ü en  tű r i ,  hogy Szegedi 
bácsi a to rk á b a  d u g ja  őszülő  
fe jé t. Sem m i é tv á g y a t nem  
m u ta t  b ek ap n i a fe lk ín á lt fe
je t, am i nem  csoda , m e r t hi
szen  n ap o n ta  h é t kiló  legfi
n o m ab b  ló h ú st te szn ek  a tá 
n y é r já ra .  E g y éb k én t valam eny- 
ny len  im ád ják  Szegedi bácsit, 
ak i c sak  n éh a  d ü h ö s  é s  ilyen
k o r e ik iá ltja  m ag á t:

— Nem fo q ád to k  szót?! 
O ro sz lán p ö rk ö lt lesz m a v a 
c so rá ra !

De Salom e é s  tá rs a i  ezen  
c sak  rö h ö g n ek . Jól tu d já k , 
hogy Szeqedi bácsi m á r  o lyan  
n a g y sz e rű e n  van  idom ítva, 
hoqy b á rm e ly ik  o rosz lán  b á t
ra n  a szá já b a  d u g h a tn á  bo
zon tos ü s tö k é t

S tella

— Jézus-Mária, mit tettem! Ne tessék rám haragudni 
elkerülte a figyelmemet!

LÁNGOSTAN
P á lin k ás , a k iváló  lángos- 

sza k é rtő  m eg á llíto tt a M arx- 
té ren  é s  m eg k é rd ez te :

— Te hol veszed  a  lángost?
— Itt a M arx-té ren .
— Ott is  rem ek , d e  p ró b á l

tad  m á r  a Kiss Józséf-u tcá- 
ban?

— Még nem .
— A k k o r nem  tu d o d , mi az 

igazi lángos! G yere  velem .
M entem  . . .  A S zen t István- 

k ö rú t 22-es szám ú  k ap u n ál 
m eg á lio ttu n k .

— A zt m o n d tad , hogy  a 
Kiss Józse f-u tcába  m együnk!

— Egy P á lin k á s  m ind ig  iga
z a t  beszél. O dam együnk!

És nem  m o z d u lt . . .
- C sak  m o s t ve ttem  ész re , 

hogy egy  s o r  v e g é re  á lltu n k . 
Nem is ke lle tt m a g y a rá z a t. 
A fr isse n  s ü lt lán g o st a  s a r 
kon tú l, a Kiss Jó zse f-u tcáb an  
á ru ljá k , d e  o lyan  sok  a  vá
sár ló , hogy csú csfo rg a lm i idő
ben ö tvenen  is v á rn a k , am íq  
s o rra k e rü ln e k . Az e la d ás  
g y o rsan  m en t, p á r  p e rc  a la tt

a iangosbo ttnál v o ltu n k . Meg
lep e tésem re  P á lin k á s  e lő reen - 
q ed te  a  m ö g ö ttü n k  á lló k a t és  
nekem  is in te tt, hogy  v á rja k .

— A bo lt b e lse jéb en  é s  itt 
az ab lak n á l Is sü tn ek  — m a
g y a rá z ta . — Az a b lak n á l ké
szülő  lán g o s rcp o g ó sab b . 
M ind járt e lkészü l, abból ké
rü n k .

Közben hú szán , huszonö tén  
v á sá ro ltak  lán g o st é s  Jóízűen

ro p o g ta ttá k . Vojt, ak in ek  úgy 
ízlett, hogy  m ég  k e ttő t k é rt.

A v á ra k o z á s  ide je  a la t t  P á
linkás  m e g m a g y a ráz ta  a lán
gost.

— M inden k e rü le tb en  van  
k é t-h á ro m  lángosbo lt. M ás é s  
m ás  m ó d sze r  sze rin t k ész ítik  
a lepény t. A V ili. k e rü le tb e n  
m in th a  k ic s it tö b b  b u rg o n y a  
lenne  ben n e . Az íze k itűnő , 
d e  nem  o lyan  ro poqós. A IX. 
k e rü le ti lánqosok  g y ö n y ö rű

náci úr, de ez a cella teljesen

b a rn á s  sz ín ű ek . De itt, a ki
ra k a tb a n  lévő k é t sű tőedény- 
ben készü l a  leg jobb , I eg ro 
pog ó sabb , leg lzeseb b  lángos. 
E rre  v á ru n k . M ár készen  is 
van .

A lán g o sfo rg a tó h o z  f o r d u l t
— N égy d a ra b o t k é rü n k !
M egkap tuk , az  eg y ik b e  be

le h a ra p tam  és P á lin k á s  izga
to ttan  ieste  a h a tá s t.

— O lyan, m in t a M arx-téri, 
— m o n d tam  k eg y etlen ü l.

ő  Is b e le h a rap o tt,  a zu tán  
d ü h ö sen  rám k iá lto tt:

— A zt á llítod , hogy ez o lyan  
lángos, m in t a M arx-téri?  Ilyet 
m ondani!

K ita rto ttam  á llá sp o n to m  
m elle tt, m ire  fo g a d á s t a já n 
lott.

— M ost rö g tö n  e lm együnk  
a M arx -té rre , e szü n k  egy-egy 
lán g o st é s  e ld ö n tjü k  a p ro 
b lém át.

— És m it k a p  az, ak i m eq- 
n y e ri a fo g ad ást?  — k é rd e z 
tem .

— H árom  lán g o st a József- 
k ö rú ti lánqosbo ltbóü

(sti)

Aminek nem szabadna lennie

--  Dekorációs elvtárs, készíthetne néhány április 4-i felajánlásra lelkesítő feliratot. 
— Felesleges. Még kint vannak az üzemben a tavalyiak.

Egyes fiatal írók nehezményezték, hogy nekik kell müveik elhelyezésével baj- 
lódniok, az volt a kívánságuk, hogy intézze ezt helyettük az írószövetség.

Eörsi István, a leglelkesebb magyarázó. Egy eredeti Tuli-novellál hoztunk! Képünk Nagy Jánost, ábrázolja, aki ép 
pen egy állat mesén dolgozik.

A fiatal írók második konferenciáján
A fiatal írók második országos konferenciája az irodalmi vita és a párt útmutatása nyomán kijelölte a fiatal írók feladatait. A konferencia eredményes munkát végzett,

de voltak apróbb hibák is, mint például:

Voltak fiatal költők, akik megbírált ver
seikhez önkritika helyett hosszú magyará
zatokat fűztek.

EO&.S! ISTVÁN

Nagy János elvtárs kifejtette, hogy az 
író élmény szerűen csak olyan munkát ír
hat le, amelyben ö is tevékenyen részt-

nagyjÁmos
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